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  عملا لجنة مجلس الأمن المنشأة
        )٢٠٠٦ (١٧١٨بالقرار 

ــه / تمــوز٣١رســالة مؤرخــة       ــائم   ٢٠٠٩يولي ــة مــن الق ــيس اللجن  موجهــة إلى رئ
  بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة لكندا لدى الأمم المتحدة

  
، التقريــر المقــدم )٢٠٠٦ (١٧١٨ أحيــل إلــيكم رفقتــه، بــصفتكم رئــيس لجنــة القــرار    

) ٢٠٠٩ (١٨٧٤شأن تنفيـــذ التـــدابير المنـــصوص عليهـــا في قـــرار مجلـــس الأمـــن كنـــدا بـــ مـــن
  ).المرفق انظر(

  نورموندانبول  - هنري ) توقيع(
  القائم بالأعمال بالنيابة
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 الموجهــة إلى رئــيس اللجنــة مــن ٢٠٠٩يوليــه / تمــوز٣١مرفــق الرســالة المؤرخــة     
  لأمم المتحدةالقائم بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة لكندا لدى ا

  
ص عليهــا في قــراري مجلــس الأمــن    تقريــر كنــدا بــشأن تنفيــذ التــدابير المنــصو         

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ و) ٢٠٠٦( ١٧١٨
  

الـــذي اتخـــذه في ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ار  مـــن القـــر٢٢يطلـــب مجلـــس الأمـــن في الفقـــرة   
ــه /حزيــران ١٢ ــرا إلى في الأمــم المتحــدة جميــع الــدول الأعــضاء   إلى ٢٠٠٩يوني أن تقــدم تقري
 مـن القــرار  ٨لـس الأمـن عـن التــدابير الـتي اتخـذتها مــن أجـل التنفيـذ الفعلـي لأحكــام الفقـرة          مج

ــة  و) ٢٠٠٩ (١٨٧٤  مــن القــرار ١٠ و ٩والفقــرتين ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ ـــة المبين ـــر الماليـ التدابيـ
  .ه من٢٠ و ١٩ و ١٨في الفقرات 

ن الــواردة في وتــود كنــدا أن تحــيط اللجنــة علمــا بأنهــا تنفــذ فعليــا قــرارات مجلــس الأم ــ  
مــن خــلال تطبيــق الأنظمــة التنفيذيــة لقــرارات   ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ و) ٢٠٠٦ (١٧١٨قراريــه 

الـصادرة بموجـب    )SOR/2009-232(الأمم المتحدة بشأن جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة    
 القانون المتعلق بـالأمم المتحـدة والقـانون المتعلـق بـرخص التـصدير والاسـتيراد والقـانون المتعلـق          
بالهجرة وحماية اللاجئين، وأنها تستجيب لطلبـات الأمـم المتحـدة الموجهـة إلى الـدول الأعـضاء                  

  :على النحو التالي) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠  و١٩  و١٨في الفقرات 
  

  ):٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) أ (٨الفقرة     
تاليــة إلى علــى جميــع الــدول الأعــضاء أن تمنــع توريــد أو بيــع أو نقــل أي مــن المــواد ال     

جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة بــشكل مباشــر أو غــير مباشــر، عــبر إقليمهــا أو بواســطة   
مواطنيها، أو باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلمها، وسـواء كـان منـشأ تلـك المـواد في                   

  :إقليمها أو خارجه
ــة ذ     ‘١’   ــة مدرعــة، أو نظــم مدفعي ــات قتالي ــة، أو مركب ــات قتالي ــار أي دباب ات عي

عموديــة هجوميــة، أو ســفن حربيــة،  كــبير، أو طــائرات حربيــة، أو طــائرات  
صــواريخ أو نظــم صــواريخ، علــى نحــو مــا عُرِّفــت لأغــراض ســجل الأمــم    أو

المتحـدة للأسـلحة التقليديــة، أو مـا يتـصل بــذلك مـن مـواد بمــا في ذلـك قطــع        
ــشأة      ــة المن ــتي حــددها مجلــس الأمــن أو اللجن ــار، أو الأصــناف ال بموجــب الغي

  ؛)اللجنة( ناه أد١٢الفقرة 
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جميــع الأصــناف والمــواد والمعــدات والــسلع والتكنولوجيــا المدرجــة في القــوائم   ‘٢’  
ــوثيقتين  ــواردة في الـ ــة في  S/2006/815 و S/2006/814الـ ــدلها اللجنـ ــا لم تعـ ، مـ

 يومــا مــن اعتمــاد هــذا القــرار أو تــستكمل أحكامهــا وأيــضا مــع  ١٤غــضون 
، وكــذلك الأصــناف والمــواد  S/2006/816دة في الوثيقــة مراعــاة القائمــة الــوار 

والمعدات والسلع والتكنولوجيا الأخرى التي يحددها مجلـس الأمـن أو اللجنـة،       
والـــتي يمكـــن أن تُـــسهم في الـــبرامج المتـــصلة بالأســـلحة النوويـــة وبالقـــذائف   

ر الـــــشامل لجمهوريـــــة كوريـــــا التـــــسيارية وبغيرهـــــا مـــــن أســـــلحة الـــــدما
  طية؛الديمقرا الشعبية

  .السلع الكمالية  ‘٣’  
  

  :)٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠الفقرة     
تـسري  ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القـرار    ) أ (٨يقرر أن التدابير المنصوص عليها في الفقرة          

أيضا على جميع الأسلحة ومـا يتـصل بهـا مـن مـواد وكـذلك علـى المعـاملات الماليـة والتـدريب                        
ــساعد   ــدمات أو المـ ــشورة أو الخـ ــتقني أو المـ ــصلة بالـ ــصنيعها   ة المتـ ــلحة أو تـ ــك الأسـ ــوفير تلـ تـ

صيانتها أو اسـتخدامها، باسـتثناء الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة ومـا يتـصل بهـا مـن                       أو
مواد، ويطلب من الدول أن تتوخى اليقظة فيما يتـصل بتوريـد الأسـلحة الـصغيرة أو الأسـلحة                   

الديمقراطية بشكل مباشر أو غير مباشـر،       الخفيفة أو بيعها أو نقلها إلى جمهورية كوريا الشعبية          
ويقــرر كــذلك أن علــى الــدول أن تُخطــر اللجنــة قبــل خمــسة أيــام علــى الأقــل مــن موعــد بيــع  
  .أسلحة صغيرة أو أسلحة خفيفة أو توريدها أو نقلها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

، يمنـع علـى   ة الديمقراطيـة مهوريـة كوريـا الـشعبي     من الأنظمـة المتعلقـة بج      ٣عملا بالمادة     
جميــــع المــــواطنين الكنــــديين وجميــــع الأشــــخاص في كنــــدا القيــــام، بــــشكل مباشــــر أو غــــير 

مـــن القـــرار ‘ ٣’و ‘٢’ و‘ ١’) أ (٨بتـــصدير أي مـــن الأصـــناف المـــشمولة بـــالفقرة   مباشـــر،
إلى جمهوريـة   ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القـرار     ١٠والأصناف المشمولة بالفقرة    ) ٢٠٠٦( ١٧١٨

  أو أي شـــخص فيهـــا أو بيعهـــا لهمـــا أو إمـــدادهما بهـــا أو نقلـــها عبية الديمقراطيـــةكوريـــا الـــش
  .شحنها إليهما أو

ــادة     ــة      ٤وعمــلا بالم ــسفن الكندي ــادة ال ــالكي أو ق ــذكورة، لا يجــوز لم  مــن الأنظمــة الم
‘ ١’) أ (٨ولمشغلي الطائرات المسجلة في كندا أن ينقلـوا أيـا مـن الأصـناف المـشمولة بـالفقرة                   

أو أن  ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـن القـرار      ١٠أو الفقـرة    ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار   ‘ ٣’ و   ‘٢’ و
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةيعملوا على نقلها أو يأذنوا بنقلها إلى 
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 من الأنظمة المذكورة، يمنع على جميـع المـواطنين الكنـديين وجميـع              ١-٦وعملا بالمادة     
تتـصل بالإمـداد بالأسـلحة والمـواد المتـصلة بهـا الـتي          الأشخاص في كندا مباشرة معاملات ماليـة        

 مــن القــرار ١٠يحظــر تــصديرها أو بيعهــا أو الإمــداد بهــا أو نقلــها أو شــحنها بموجــب الفقــرة   
  .أو تتصل بصنعها أو بصيانتها أو باستعمالها) ٢٠٠٩ (١٨٧٤

يــع  مــن الأنظمــة المــذكورة، يمنــع علــى جميــع المــواطنين الكنــديين وجم٧وعمــلا بالمــادة   
 جمهوريــة كوريـا الـشعبية الديمقراطيــة  الأشـخاص في كنـدا القيـام عــن علـم بمـد أي شـخص في       

ــصنعها أو ب ــ       ــا أو وب ــصلة به ــواد المت ــلحة والم ــداد بالأس ــصلة بالإم ــة المت ــساعدة التقني صيانتها بالم
مهوريـــة كوريـــا الـــشعبية   باســـتعمالها أو بمـــوارد تـــسهم في بـــرامج الأســـلحة الخاصـــة بج      أو

  .، أو القيام بنقلها إليهالديمقراطية
، يمنع علـى    مهورية كوريا الشعبية الديمقراطية    من الأنظمة المتعلقة بج    ١٠وعملا بالمادة     

جميع المواطنين الكنديين وجميع الأشخاص في كندا القيام بأي فعل يتسبب في أي فعـل محظـور              
لقيـام بـه أو يـشجع        من الأنظمة المذكورة أو يـساعد في ا        ٧ أو   ١-٦ أو   ٤ أو   ٣بموجب المواد   

  .عليه، أو يراد به ذلك
ــرة     ــا للفق ــرار  ١٠ووفق ــن الق ــادة  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ م ــز الم ــة  ١-١٥، تجي ــن الأنظم  م

المذكورة استثناء فيما يتعلق بتصدير الأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة أو بيعهـا أو الإمـداد                  
  .بها أو نقلها أو شحنها

ق بــرخص التــصدير والاســتيراد الحــصول وفــضلا عــن ذلــك، يــشترط في القــانون المتعلــ  
ــة        ــا المدرجــة في قائمــة مراقب ــسلع والتكنولوجي ــواع ال ــع أن علــى رخــصة مــن أجــل تــصدير جمي

وتــرد جميــع الأصــناف العــسكرية والاســتراتيجية المزدوجــة الاســتخدام، . الــصادرات مــن كنــدا
ئمـة مراقبـة الـصادرات،    على النحو المحدد في الأنظمة الدوليـة المناسـبة لمراقبـة الـصادرات، في قا              

 جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة    ويشترط بالتالي في تصديرها بشكل قانوني مـن كنـدا إلى      
، لم تمـنح أي رخـصة       )٢٠٠٦ (١٧١٨ومنذ اتخاذ القرار    . الحصول على رخصة لذلك الغرض    

ــدا إلى      ــة جمهورلتــصدير الأصــناف العــسكرية أو الاســتراتيجية المزدوجــة الاســتخدام مــن كن ي
  .كوريا الشعبية الديمقراطية

  
  ):٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) ب (٨الفقرة     

على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تكف عن تصدير جميع الأصناف الـواردة               
أعـلاه، وعلـى جميـع الـدول الأعـضاء أن تحظـر شـراء        ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(في الفقرتين الفرعيتين    

ا الــشعبية الديمقراطيــة أو بواســطة رعاياهــا، أو باســتخدام  هــذه الأصــناف مــن جمهوريــة كوري ــ
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سفن أو طائرات تحمل علمهـا، سـواء أكانـت هـذه الأصـناف أم لم تكـن صـادرة مـن أراضـي                        
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

  
  ):٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٩الفقرة     

ــرة        ــا في الفق ــصوص عليه ــدابير المن ــرر أن الت ــن القــرار  ) ب (٨يق ) ٢٠٠٦ (١٧١٨م
تــسري أيــضا علــى جميــع الأســلحة ومــا يتــصل بهــا مــن مــواد وكــذلك علــى المعــاملات الماليـــــة 
والتدريـــب التقنـي أو المشــورة أو الخدمات أو المساعدة المتصلة بتوفير تلك الأسلحة أو المـواد               

  .أو تصنيعها أو صيانتها أو استخدامها
، يمنـع علـى   مهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة      من الأنظمـة المتعلقـة بج      ٥عملا بالمادة     

ــشمولة         ــن الأصــناف الم ــدا اســتيراد أي م ــع الأشــخاص في كن ــديين وجمي ــواطنين الكن ــع الم جمي
ــالفقرات   مـــــن القـــــرار  ٩الفقـــــرة أو ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مـــــن القـــــرار  ‘ ٢’ و‘ ١’) أ (٨بـــ

  .اطيةكوريا الشعبية الديمقرأو شراؤها أو اقتناؤها من جمهورية ) ٢٠٠٩( ١٨٧٤
ــادة     ــة      ٦وعمــلا بالم ــسفن الكندي ــادة ال ــالكي أو ق ــذكورة، لا يجــوز لم  مــن الأنظمــة الم

‘ ١’) أ (٨ولمشغلي الطائرات المسجلة في كندا أن ينقلـوا أيـا مـن الأصـناف المـشمولة بـالفقرة                   
أو أن يعملــوا ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مــن القــرار ٩أو الفقــرة ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مـن القــرار  ‘ ٢’أو 

  .أذنوا بنقلهاعلى نقلها أو ي
 من الأنظمة المذكورة، يمنع على جميـع المـواطنين الكنـديين وجميـع              ٢-٦وعملا بالمادة     

الأشخاص في كندا مباشرة معاملات ماليـة تتـصل بالإمـداد بالأسـلحة والمـواد المتـصلة بهـا الـتي                 
أو تتـصل بـصنعها     ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـن القـرار      ٩يحظر استيرادها أو شراؤها بموجـب الفقـرة         

  .و بصيانتها أو باستعمالهاأ
 مــن الأنظمــة المــذكورة، يمنــع علــى جميــع المــواطنين الكنــديين وجميــع ٧وعمــلا بالمــادة   

 جمهوريــة كوريـا الـشعبية الديمقراطيــة  الأشـخاص في كنـدا القيـام عــن علـم بمـد أي شـخص في       
ــصنعها         ــا أو وب ــصلة به ــواد المت ــلحة والم ــداد بالأس ــصلة بالإم ــة المت ــساعدة التقني ــصيانتبالم ها أو ب

ــاص بج     أو ــلحة الخـ ــامج الأسـ ــسهم في برنـ ــوارد تـ ــتعمالها أو بمـ ــشعبية   باسـ ــا الـ ــة كوريـ مهوريـ
  .، أو القيام بنقلها إليهالديمقراطية

، يمنع علـى    مهورية كوريا الشعبية الديمقراطية    من الأنظمة المتعلقة بج    ١٠وعملا بالمادة     
يام بـأي فعـل يتـسبب بـأي فعـل محظـور             جميع المواطنين الكنديين وجميع الأشخاص في كندا الق       

 مــن الأنظمــة المــذكورة أو يــساعد في القيــام بــه أو يــشجع  ٧ و٢-٦  و٦  و٥بموجــب المــواد 
  .عليه، أو يراد به ذلك
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مـن  ‘ ٢’ و‘ ١’) أ (٨وفضلا عن ذلك، تخـضع العديـد مـن الـسلع الـواردة في الفقـرة                   
لـضوابط الاسـتيراد في إطـار       ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـن القـرار      ٩والفقرة  ) ٢٠٠٦ (١٧١٨القرار  

  .قائمة مراقبة الواردات بموجب القانون المتعلق برخص التصدير والاستيراد
  

  ):٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) ج (٨الفقرة     
ي شــكل مــن أشــكال التــدريب الفــني     علــى جميــع الــدول الأعــضاء أن تمنــع نقــل أ       

لفقــرتين الفــرعيتين الــواردة في االمــشورة أو الخــدمات أو المــساعدة المتــصلة بتــوفير الأصــناف  أو
أعــلاه أو صــنعها أو صــيانتها أو اســتخدامها، إلى جمهوريــة كوريــا الــشعبية ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’ )أ(

الديمقراطية بواسطة رعاياها أو انطلاقاً من أراضيها أو من جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة     
  .بواسطة رعاياها أو من أراضيها

، يمنـع علـى   مهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة       من الأنظمـة المتعلقـة بج      ٧ عملا بالمادة   
جميع المواطنين الكنديين وجميع الأشخاص والكيانات في كنـدا تقـديم أو نقـل المـساعدة التقنيـة                  

مــــن القــــرار ‘ ٢ ’و‘ ١’) أ (٨المتــــصلة بالإمــــداد بــــأي مــــن الأصــــناف المــــشمولة بــــالفقرة 
  .انتها أو استخدامهاأو بصنعها أو صي) ٢٠٠٦( ١٧١٨

 مــن الأنظمــة المــذكورة، يمنــع علــى جميــع المــواطنين الكنــديين وجميــع ٨وعمــلا بالمــادة   
جمهوريـة كوريـا الـشعبية      الأشخاص والكيانـات في كنـدا قبـول أي إمـداد مـن أي شـخص في                  

ــة المتــصلة بالإمــداد بالأصــناف المــشمولة   الديمقراطيــة   أو مــن أي مــن رعاياهــا بالمــساعدة التقني
أو بصنعها أو صـيانتها أو اسـتخدامها،        ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار   ‘ ٢’ و‘ ١’) أ (٨بالفقرة  

  .أو قبول نقلها
، يمنع علـى    مهورية كوريا الشعبية الديمقراطية    من الأنظمة المتعلقة بج    ١٠وعملا بالمادة     

ظـور  جميع الأشخاص والمـواطنين الكنـديين في الخـارج القيـام بـأي فعـل يتـسبب في أي فعـل مح                
 من الأنظمة المذكورة أو يساعد في القيام بـه أو يـشجع عليـه، أو يـراد                  ٨  و ٧بموجب المادتين   

  .به ذلك
وفضلا عن ذلك، يشترط القانون المتعلـق بـرخص التـصدير والاسـتيراد الحـصول علـى                   

وتــرد . رخــصة مــن أجــل تــصدير التكنولوجيــا المدرجــة في قائمــة مراقبــة الــصادرات مــن كنــدا 
علـى النحـو    ) بمـا في ذلـك التـدريب أو المـشورة أو الخـدمات أو المـساعدة التقنيـة                 (ا  التكنولوجي

المحدد بموجب الأنظمة الدولية المناسبة لمراقبة الصادرات في قائمة مراقبـة الـصادرات، ويـشترط               
 الحصول علـى رخـصة   جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية   في نقلها بشكل قانوني من كندا إلى        

، لم تمـنح أي رخـصة لتـصدير أو نقـل أي             )٢٠٠٦ (١٧١٨ومنذ اتخـاذ القـرار      . لذلك الغرض 
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالتكنولوجيا من كندا إلى 
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 ):٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) د (٨الفقرة     

 الدول الأعضاء أن تجمد علـى الفـور، وفقـا للإجـراءات القانونيـة المتبعـة في                  ععلى جمي   
 والأصول المالية الأخـرى والمـوارد الاقتـصادية الـتي توجـد علـى أراضـيها في                  لاكل منها، الأمو  

كهــا أو يراقبــها، بــصورة مباشــرة  تــاريخ اعتمــاد هــذا القــرار أو في أي وقــت لاحــق، والــتي يمل 
غير مباشرة، الأشخاص والكيانات الـذين تقـرر اللجنـة أو مجلـس الأمـن أنهـم يـشاركون في                     أو

مل اعبية الديمقراطية النووية أو برامجها الأخـرى لأسـلحة الـدمار الـش            برامج جمهورية كوريا الش   
أو برامج قـذائفها التـسيارية، أو يقـدمون الـدعم لهـذه الـبرامج، بمـا في ذلـك بـسبل أخـرى غـير              
مشروعة، أو من جانب أشخاص أو كيانـات تعمـل نيابـة عنـهم أو وفقـاً لتعليمـاتهم، وضـمان                     

ة أو موارد اقتـصادية مـن جانـب مواطنيهـا أو أي أشـخاص            منع إتاحة أي أموال أو أصول مالي      
  .أو كيانات داخل أراضيها، لفائدة هؤلاء الأشخاص أو الكيانات

، يمنـع علـى   مهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة      من الأنظمـة المتعلقـة بج      ٩عملا بالمادة     
  :جميع الأشخاص في كندا وجميع المواطنين الكندييين خارج كندا ما يلي

أكتـوبر  / تـشرين الأول   ١٤القيام بطريقة مباشرة أو غـير مباشـرة، اعتبـارا مـن               )أ(  
 أو بعد هذا التاريخ، بعمليات تتعلـق بـأي ممتلكـات يملكهـا أو يـتحكم فيهـا في كنـدا،                      ٢٠٠٦

ــل       ــن قبـ ــين مـ ــخص معـ ــر، شـ ــير مباشـ ــر أو غـ ــشكل مباشـ ــرار    بـ ــة القـ ــن أو لجنـ ــس الأمـ  مجلـ
  ين أو بتوجيه منه؛، أو شخص يتصرف باسم شخص مع)٢٠٠٦( ١٧١٨

ــرة       )ب(   ــا في الفق ــشار إليه ــات الم ــصلة بالعملي ــة مت ــشاركة في معــاملات مالي ) أ(الم
  أعلاه أو تيسيرها؛

تقديم خدمات مالية أو خدمات ذات صـلة بـشأن الممتلكـات المـشار إليهـا في         )ج(  
  أعلاه؛) أ(الفقرة 

ــة أو خــدمات ذات صــلة،      )د(   ــشكل إتاحــة أي ممتلكــات أو أي خــدمات مالي  ب
  .مباشر أو غير مباشر، لشخص معين أو لفائدته

مهوريــة  مــن الأنظمــة المتعلقــة بج١٥ مــن القــرار، تــنص أيــضا المــادة  ٩ووفقــا للفقــرة   
  . على استثناءات لتجميد الأصولكوريا الشعبية الديمقراطية

 مـــن الأنظمـــة المـــذكورة، يمنـــع علـــى جميـــع ١٠وفـــضلا عـــن ذلـــك، وعمـــلا بالمـــادة   
كندا وجميع المواطنين الكنديين في الخـارج القيـام بـأي فعـل يتـسبب في أي فعـل              الأشخاص في   

  . أو يساعد في القيام به أو يشجع عليه، أو يراد به ذلك٩محظور بموجب المادة 
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  ):٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) هـ (٨الفقرة     
ــن دخــول أراضــيها            ــع م ــة لتمن ــدابير اللازم ــضاء أن تتخــذ الت ــدول الأع ــع ال ــى جمي عل

المــرور عبرهــا الأشــخاص الــذين تقــرر اللجنــة أو مجلــس الأمــن أنهــم مــسؤولون، بمــا في ذلــك  أو
بالدعم والدعايـة، عـن سياسـات جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المتعلقـة ببرامجهـا النوويـة                     
وبرامج قذائفها التسيارية وبرامجها الأخرى لأسلحة الدمار الشامل، إلى جانب أفـراد عـائلاتهم،              

  .يطة ألا يكون في هذه الفقرة ما يرغم دولة ما على منع مواطنيها من دخول أراضيهاشر
 من القانون المتعلق بالهجرة وحماية اللاجئين لكندا منع دخـول أراضـيها      ٣٥تجيز المادة     

ويـنص  . أو عبورها على جميع الأشخاص المعيـنين مـن قبـل مجلـس الأمـن أو لجنـة مجلـس الأمـن                     
  . من القرار١٠ضا على استثناءات لحظر السفر وفقا للفقرة القانون المذكور أي

  
  ):٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٨الفقرة     

ــالفقرتين  يطلب من الــدول الأعضاء، إضافة إلى تنفيذ التزاماتها عملا   ـــ(و ) د (٨بـ ) هـ
ج ، أن تمنــع تقديم الخدمات الماليـة التــي يمكـن أن تـسهم في بـرام              )٢٠٠٦ (١٧١٨من القــرار   

جمهوريــة كوريـــا الــشعبية الديمقراطيـــة أو أنــشطتها المتـــصلة بالأســلحة النوويـــة أو بالقـــذائف     
التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الـشامل، أو تحويـل أي أصـول أو مـوارد ماليـة أو غيرهـا                      

اهـا  يمكن أن تُسهم فــي تلك البرامــج أو الأنشطــة إلى أراضيهـا أو عبرها أو منـها، أو إلى رعاي      
 أشـخاص  أو إلى) ي ذلـك فروعهــــا بالخـارج   بمـا فـ ــ (أو إلــى كيانات منظمة بموجب قوانينهـــا        

أو مؤسسات مالية في أراضيها، أو من جانب هـؤلاء، وذلـك بوسـائل منـها تجميـد أي أصـول                     
أو موارد مالية أو غيرها لهـا صـلة بتلـك الـبرامج أو الأنـشطة وموجـودة في أراضـيها أو تـدخل                        

 بعد الآن، أو خاضعة لولايتها القضائية أو تصبح خاضعة لها بعد الآن، وتعزيز الرقابـة                 أراضيها
  .لمنع جميع هذه المعاملات وفقا لسلطاتها وتشريعاتها الوطنية

ــوارد في الفقــرة       ــدول الأعــضاء ال ، أصــدر مكتــب  ١٨اســتجابة للطلــب الموجــه إلى ال
يع المؤسـسات الماليـة الخاضـعة للأنظمـة         مفتش المؤسسات المالية الكندي مذكرة موجهة إلى جم       

الاتحادية توصيها بأن تقرر ما إذا كان لعملائها وللأعمال التجاريـة الـتي يقومـون بهـا أي صـلة                   
جمهوريــة كوريــا الــشعبية   بالأنــشطة التجاريــة أو الــصناعات المــشتركة في بــرامج أو أنــشطة      

ودعيـت  . ارية أو أسلحة الدمار الـشامل      المتصلة بالأسلحة النووية أو القذائف التسي      الديمقراطية
أيـــضا المؤســـسات الماليـــة الخاضـــعة للأنظمـــة الاتحاديـــة إلى تـــصنيف جميـــع الأنـــشطة المرتبطـــة  

 باعتبارهــا أنــشطة جــد مريبــة ورصــد حــسابات العمــلاء مهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــةبج
نـها اسـتخدام المعلومـات     بدقـة، بـسبل م   مهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة       الذين لهـم صـلة بج     

المجمعة عملا ببرامج مكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب من أجل كـشف ورصـد العمـلاء                
  .مهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالمشكوك فيهم جدا والمعاملات المرتبطة بج
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  ):٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠  و١٩الفقرتان     
اليـة والائتمانيـة الدوليـة عـدم الـدخول          يطلب من جميع الدول الأعضاء والمؤسسات الم        

في التزامات جديدة بتقـديم مـنح أو مـساعدات ماليـة أو قـروض تـساهلية إلى جمهوريـة كوريـا                      
ــبي مباشــرة احتياجــات         ــة ويل ــسانية وإنمائي ــدم لأغــراض إن ــا يق ــة باســتثناء م ــشعبية الديمقراطي ال

ضا مـن الـدول تـوخي مزيـد مـن      السكان المدنيين أو لتعزيز إزالة الأسـلحة النوويـة، ويطلـب أي ـ           
  ؛اليقظة قصد تقليص الالتزامات الحالية

يطلب من جميـع الـدول الأعـضاء عـدم تقـديم الـدعم المـالي مـن القطـاع العـام للتبـادل                           
 ذلــك مــنح ائتمانــات أو ضــمانات بمــا في(التجــاري مــع جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة  

حيثمـا قـد يـسهم هـذا الـدعم          ) تعمـل في هـذا المجـال      تأمينات التصدير لرعاياها أو لكيانـات        أو
المــالي في بــرامج أو أنــشطة جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة المتــصلة بالأســلحة النوويــة أو  

  .بالقذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الشامل
ئتمانــات تتــولى الوكالــة الكنديــة المعنيــة بالتــصدير والتنميــة، وهــي الوكالــة الــتي تقــدم ا  

ــات        ــديم الائتمانـ ــالمي بتقـ ــصعيد العـ ــى الـ ــتثمار علـ ــارة والاسـ ــم التجـ ــدا، دعـ ــصدير في كنـ التـ
  .والضمانات ومنتجات التأمين لغرض التصدير

، لـن تـدعم   ٢٠  و١٩واستجابة للطلب الموجه إلى جميع الدول الأعـضاء في الفقـرتين           
ــشكل مع      ــن شــأنها الإســهام ب ــتي م ــاملات ال ــذكورة المع ــة الم ــشطة   الوكال ــرامج أو أن ــول في ب ق

 المتصلة بالأسلحة النووية أو القـذائف التـسيارية أو أسـلحة            جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية   
تنفيـذا  ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤وفـضلا عـن ذلـك، وسـعيا إلى تـشجيع تنفيـذ القـرار                . الدمار الشامل 

الــة بتنفيــذ سياســة صــارما، واعتبــارا للخطــر الــذي تمثلــه البيئــة التجاريــة في البلــد، قامــت الوك  
ــضمانات        ــصدير أو ال ــات الت ــة مــن خــلال ائتمان ــساعدة المالي ــل في عــدم تقــديم الم ــة تتمث داخلي

ويمكـن  .  أو إلى الاسـتثمارات فيهـا      جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة      وتأمينات التصدير إلى    
ــد وذات الأغ ــ       ــق بالبل ــام تخفيــف الخطــر المتعل ــشكل ت ــتي تثبــت ب ــاملات ال راض اســتعراض المع

أو الإنمائية والتي تلبي مباشـرة احتياجـات المـدنيين أو الـتي تـستهدف تـشجيع إزالـة                   /الإنسانية و 
  .الأسلحة النووية كل معاملة على حدة

ــسانية إلى         ــة، المــساعدة الإن ــة الدولي ــة للتنمي ــة الكندي ــق الوكال ــدا، عــن طري وتقــدم كن
. ساعدة الإنــسانيةق بهــم في المــ مــن خــلال شــركاء موثــوجمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة

  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةتقدم كندا في الوقت الحاضر أي مساعدة إنمائية إلى  ولا
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